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See the notice on TED website

612330-2026 - Konkurrensutsättning
Polen – Brandfordon – Zakup nowego średniego samochodu ratowniczo-gaśniczego ze 
sprzętem ratowniczo-gaśniczym zamontowanym na stałe z przeznaczeniem na wyposażenie 
Ochotniczej Straży Pożarnej Międzyborów
OJ S 171/2026 04/09/2026
Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Varor

1. Upphandlare

1.1.  Upphandlare
Officiellt namn: Gmina Jaktorów
E-postadress: zp@jaktorow.pl
Köparens rättsliga status: Offentligt styrt organ
Den upphandlande myndighetens verksamhet: Allmän offentlig förvaltning

2. Förfarande

2.1.  Förfarande
Titel: Zakup nowego średniego samochodu ratowniczo-gaśniczego ze sprzętem ratowniczo-
gaśniczym zamontowanym na stałe z przeznaczeniem na wyposażenie Ochotniczej Straży 
Pożarnej Międzyborów
Beskrivning: 1. Przedmiotem zamówienia jest zakup nowego średniego samochodu 
ratowniczo-gaśniczego ze sprzętem ratowniczo-gaśniczym zamontowanym na stałe z 
przeznaczeniem na wyposażenie Ochotniczej Straży Pożarnej Międzyborów. 2. Szczegółowy 
opis przedmiotu zamówienia oraz warunki realizacji zamówienia zawiera Opis przedmiotu 
zamówienia (OPZ) – załącznik nr 3 do SWZ oraz Projekt umowy – załącznik nr 4 do SWZ. 3.
W sytuacjach, gdy w opisie przedmiotu zamówienia wskazano nazwy producenta, nazwy 
własne, znaki towarowe, patenty lub pochodzenie, wskazaniu takiemu w każdym przypadku 
towarzyszą wyrazy „lub równoważne”. Wykonawca może stosować materiały i urządzenia 
równoważne pod względem parametrów technicznych, jakościowych, funkcjonalnych oraz 
użytkowych. Przedmiot zamówienia musi spełniać parametry określone w Opisie przedmiotu 
zamówienia (załącznik nr 3 do SWZ), co oznacza, że parametry oferowane nie mogą być 
gorsze od wymaganych przez Zamawiającego. 4. Samochód współfinansowano ze środków 
Samorządu Województwa Mazowieckiego w ramach zadania OSP-2026. 5. Zamawiający 
informuje, iż zgodnie z art. 257 ustawy Pzp może unieważnić przedmiotowe postępowanie o 
udzielenie zamówienia jeżeli środki publiczne, które Zamawiający zamierzał przeznaczyć na 
sfinansowanie całości lub części zamówienia nie zostaną mu przyznane.
Förfarandets identifierare: 7884eab9-cb53-486e-b039-564569e260b5
Intern identifierare: RZP.271.10.2026
Typ av förfarande: Öppet
Förfarandet är påskyndat: nej

2.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 34144210 Brandfordon
Ytterligare klassificering (cpv): 34144200 Beredskapsfordon, 35111000 
Brandbekämpningsutrustning

https://ted.europa.eu/sv/notice/-/detail/612330-2026
mailto:zp@jaktorow.pl
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2.1.2.
 
Leveransplats
Postadress: ul. Warszawska 33  
Ort: Jaktorów
Postnummer: 96-313
Del av land (NUTS): Warszawski zachodni (PL913)
Land: Polen

2.1.4.  Allmänna upplysningar
Rättslig grund: 
Direktiv 2014/24/EU
Postępowanie o udzielenie zamówienia publicznego prowadzone jest w trybie przetargu 
nieograniczonego na podstawie art. 132 i nast. ustawy Prawo zamówień publicznych -

2.1.6.  Uteslutningsgrunder
Källor till uteslutningsgrunder: Meddelande
Direkt eller indirekt deltagande i förberedelserna av detta upphandlingsförfarande: 
Zamawiający wykluczy z postępowania Wykonawcę, jeżeli, w przypadkach, o których mowa w 
art. 85 ust. 1 Pzp, doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego 
zaangażowania tego wykonawcy lub podmiotu, który należy z wykonawcą do tej samej grupy 
kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane 
w inny sposób niż przez wykluczenie wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia.
Korruption: Zamawiający wykluczy z postępowania Wykonawcę, będącego osobą fizyczną, 
którego prawomocnie skazano za przestępstwo o którym mowa w art. 228–230a, art. 250a 
Kodeksu karnego, w art. 46–48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2026 r. 
poz. 95 i 615) lub w art. 54 ust. 1–4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków 
spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 
2026 r. poz. 253), – lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa 
obcego; Zamawiający wykluczy z postępowania Wykonawcę, jeżeli urzędującego członka jego 
organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej 
albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa powyżej.
Bedrägerier: Zamawiający wykluczy z postępowania Wykonawcę, będącego osobą fizyczną, 
którego prawomocnie skazano za przestępstwo przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których 
mowa w art. 296–307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 
Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 
270–277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe – lub za odpowiedni czyn zabroniony 
określony w przepisach prawa obcego. Zamawiający wykluczy z postępowania Wykonawcę, 
jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa 
powyżej.
Åsidosättande av skyldigheter enligt arbetsrätten: Zamawiający wykluczy z postępowania 
Wykonawcę będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo o 
którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej – lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego. Zamawiający wykluczy z postępowania Wykonawcę jeżeli 
urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
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spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa 
powyżej.
Åsidosättande av skyldigheten att betala sociala avgifter: Zamawiający wykluczy z 
postępowania Wykonawcę wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną 
decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem 
terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed 
upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące 
porozumienie w sprawie spłaty tych należności.
Åsidosättande av skyldigheten att betala skatter: Zamawiający wykluczy z postępowania 
Wykonawcę wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję 
administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie 
społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do 
składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu 
składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie 
społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w 
sprawie spłaty tych należności.
Åsidosättande av skyldigheter som fastställts enligt nationella uteslutningsgrunder: 
Zamawiający wykluczy z postępowania Wykonawcę będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo o którym mowa w art. 228–230a, art. 250a Kodeksu 
karnego, w art. 47 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2026 r. poz. 95 i 615). 
Zamawiający wykluczy z postępowania Wykonawcę będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo wykluczenia wykonawcy w przypadku skazania za 
przestępstwa przeciwko wiarygodności dokumentów i przestępstwa przeciwko obrotowi 
gospodarczemu (art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) i pkt 2 ustawy Pzp), tj. za przestępstwa, o których 
mowa w art. 270- 277d Kodeksu karnego [przestępstwa wiarygodności dokumentów] i 
przestępstwa, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego [przestępstwa przeciwko 
obrotowi gospodarczemu] , z wyjątkiem przestępstwa udaremniania lub utrudniania 
stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym 
mowa w art. 299 Kodeksu karnego. Zamawiający wykluczy z postępowania Wykonawcę 
będącego osobą fizyczną,wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o 
zamówienia publiczne (art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp); zakaz orzekany jest wobec podmiotu 
zbiorowego w oparciu o przepisy ustawy z dnia 28 października 2002 r. o odpowiedzialności 
podmiotów zbiorowych za czyny zabronione pod groźbą kary (Dz.U. z 2016 r. poz. 1541 oraz 
z 2017 r. poz. 724 i 933 ), a wobec osoby fizycznej w oparciu o przepisy Kodeks u 
postępowania karnego. Zamawiający wykluczy z postępowania Wykonawcę na podstawie art. 
7 ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji 
na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego.
Avtal med andra ekonomiska aktörer med syfte att snedvrida konkurrensen: Zamawiający 
wykluczy z postępowania Wykonawcę jeżeli zamawiający może stwierdzić, na podstawie 
wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł z innymi wykonawcami porozumienie mające 
na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej 
w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli 
odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, 
chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie.
Barnarbete och andra former av människohandel: Zamawiający wykluczy z postępowania 
Wykonawcę, będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo 
powierzenia wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 
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ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2021 r. 
poz. 1745) oraz handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego – lub za 
odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego. Zamawiający wykluczy z 
postępowania Wykonawcę jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa powyżej.
Penningtvätt eller finansiering av terrorism: Zamawiający wykluczy z postępowania 
Wykonawcę, będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo 
finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a 
Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego 
pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu 
karnego – lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego. 
Zamawiający wykluczy z postępowania Wykonawcę jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa powyżej.
Terroristbrott eller brott med anknytning till terroristverksamhet: Zamawiający wykluczy z 
postępowania Wykonawcę będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za 
przestępstwo o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu 
karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa – lub za odpowiedni czyn 
zabroniony określony w przepisach prawa obcego. Zamawiający wykluczy z postępowania 
Wykonawcę jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, 
wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce 
komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa powyżej.
Deltagande i en kriminell organisation: Zamawiający wykluczy z postępowania Wykonawcę 
będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo udziału w 
zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa 
lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego – lub za 
odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego. Zamawiający wykluczy z 
postępowania Wykonawcę jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa powyżej.

5. Del (anbudsområde)

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0001
Titel: Zakup nowego średniego samochodu ratowniczo-gaśniczego ze sprzętem ratowniczo-
gaśniczym zamontowanym na stałe z przeznaczeniem na wyposażenie Ochotniczej Straży 
Pożarnej Międzyborów
Beskrivning: 1. Przedmiotem zamówienia jest zakup nowego średniego samochodu 
ratowniczo-gaśniczego ze sprzętem ratowniczo-gaśniczym zamontowanym na stałe z 
przeznaczeniem na wyposażenie Ochotniczej Straży Pożarnej Międzyborów. 2. Szczegółowy 
opis przedmiotu zamówienia oraz warunki realizacji zamówienia zawiera Opis przedmiotu 
zamówienia (OPZ) – załącznik nr 3 do SWZ oraz Projekt umowy – załącznik nr 4 do SWZ. 3 .
W sytuacjach, gdy w opisie przedmiotu zamówienia wskazano nazwy producenta, nazwy 
własne, znaki towarowe, patenty lub pochodzenie, wskazaniu takiemu w każdym przypadku 
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towarzyszą wyrazy „lub równoważne”. Wykonawca może stosować materiały i urządzenia 
równoważne pod względem parametrów technicznych, jakościowych, funkcjonalnych oraz 
użytkowych. Przedmiot zamówienia musi spełniać parametry określone w Opisie przedmiotu 
zamówienia (załącznik nr 3 do SWZ), co oznacza, że parametry oferowane nie mogą być 
gorsze od wymaganych przez Zamawiającego. 5. Samochód współfinansowano ze środków 
Samorządu Województwa Mazowieckiego w ramach zadania OSP-2026. 6. Zamawiający 
informuje, iż zgodnie z art. 257 ustawy Pzp może unieważnić przedmiotowe postępowanie o 
udzielenie zamówienia jeżeli środki publiczne, które Zamawiający zamierzał przeznaczyć na 
sfinansowanie całości lub części zamówienia nie zostaną mu przyznane.

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 34144210 Brandfordon
Ytterligare klassificering (cpv): 34144200 Beredskapsfordon, 35111000 
Brandbekämpningsutrustning

5.1.2.  Leveransplats
Ort: Jaktorów
Postnummer: 96-313
Del av land (NUTS): Warszawski zachodni (PL913)
Land: Polen

5.1.3.  Uppskattad löptid
Startdatum: 15/10/2026
Slutdatum för varaktighet: 30/11/2026

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: nej
Kompletterande information: Zamawiający nie dopuszcza składania ofert częściowych. 
Zamawiający nie dopuszcza składania ofert wariantowych. Zamawiający nie przewiduje 
udzielenie zamówień o których mowa w art. 214 ust.1 pkt 7 ustawy Pzp. Wykonawca 
zobowiązany jest wraz z ofertą (Formularzem oferty przygotowanym wg wzoru zawartego w 
Załączniku nr 1 do SWZ) złożyć: 1) oświadczenie wykonawcy o niepodleganiu wykluczeniu z 
postępowania i spełnianiu warunków udziału w postępowaniu, Wykonawca składa powyższe 
oświadczenie w formie jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia sporządzonego 
zgodnie z wzorem standardowego formularza określonego w rozporządzeniu wykonawczym 
Komisji Europejskiej 2016/7 z dnia 5 stycznia 2016 r. ustanawiającym standardowy formularz 
jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (JEDZ) (załącznik nr 2 do SWZ); 
Wykonawca wypełnia następujące części JEDZ: a) część II, sekcja A, B , C, D b) część III, 
sekcja A, B, C, D – tylko w zakresie wskazanym przez Zamawiającego c) część IV, sekcja α - 
tylko w zakresie ogólnego oświadczenia dotyczącego wszystkich kryteriów kwalifikacji. 
Wykonawca przygotowując JEDZ może ograniczyć się tylko do wypełnienia sekcji α części IV 
formularza JEDZ i nie musi wypełniać żadnej z pozostałych sekcji w części IV, ponieważ 
właściwej (dowodowej) weryfikacji spełniania konkretnych, określonych przez Zamawiającego, 
warunków udziału w postępowaniu Zamawiający dokona w oparciu o stosowne dokumenty 
składane przez Wykonawcę, którego oferta została oceniona najwyżej, na wezwanie 
zamawiającego. d) część VI. Szczegółowe informacje związane z zasadami i sposobem 
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wypełniania JEDZ, znajdują się także w wyjaśnieniach Urzędu Zamówień Publicznych, 
dostępnych na stronie internetowej  , Repozytorium wiedzy, w zakładce www.uzp.gov.pl
Jednolity Europejski Dokument Zamówienia. W przypadku korzystania z certyfikatu 
wykonawcy zamówień publicznych informację o posługiwaniu się certyfikatem wymagane 
zgodnie z art. 273 ust. 2 ustawy Pzp należy zamieścić w części II sekcja A formularza JEDZ. 2)
oświadczenie (JEDZ), o którym mowa w pkt VII.4 SWZ (o ile dotyczy); 3) zobowiązanie, o 
którym mowa w pkt VII.2 SWZ (o ile dotyczy); 4)oświadczenie, o którym mowa w pkt VII.9.2) 
SWZ (o ile dotyczy); 5) oświadczenie wykonawcy/wykonawcy wspólnie ubiegającego się o 
udzielenie zamówienia dotyczące przesłanek wykluczenia z art. 5k rozporządzenia 833/2014 
oraz art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego składane 
na podstawie art. 125 ust. 1 ustawy Pzp – według wzoru stanowiącego załącznik nr 5 do SWZ; 
6) oświadczenie podmiotu udostępniającego zasoby dotyczące przesłanek wykluczenia z art. 
5k rozporządzenia 833/2014 oraz art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego składane na podstawie art. 125 ust. 5 ustawy Pzp (o ile dotyczy) 
– według wzoru stanowiącego załącznik nr 6 do SWZ. Zamawiający zgodnie z art. 126 ustawy 
Pzp wezwie wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona do złożenia w 
wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia podmiotowych 
środków dowodowych tj: 1)informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 
pkt 1 i 2 ustawy Pzp oraz w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp dotyczącej orzeczenia 
zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego, sporządzonej nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem; 2)oświadczenia Wykonawcy, w zakresie art. 108 
ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu 
ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów (Dz. U. z 2020 r. poz. 
1076 i 1086), z innym wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, ofertę częściową lub wniosek o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo oświadczenia o przynależności do tej samej 
grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie 
oferty, oferty częściowej lub wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu niezależnie 
od innego wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej; 3)oświadczenia 
Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 
ust. 1 ustawy Pzp (JEDZ), w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych 
przez Zamawiającego, o których mowa w: art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp, art. 108 ust. 1 pkt 
4 ustawy Pzp dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem 
środka zapobiegawczego, art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp dotyczących zawarcia z innymi 
wykonawcami porozumienia mającego na celu zakłócenie konkurencji, art. 108 ust. 1 pkt 6 
ustawy Pzp. W przypadku wspólnego ubiegania się o udzielenie zamówienia publicznego: 1)
Oświadczenie JEDZ, o którym mowa w pkt VIII.1.1) SWZ oraz oświadczenie, o którym mowa 
w pkt. VIII.1.5) SWZ składa każdy z wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia, 2)w odniesieniu do warunków dotyczących wykształcenia, kwalifikacji 
zawodowych lub doświadczenia wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia 
mogą polegać na zdolnościach tych z wykonawców, którzy wykonają roboty budowlane lub 
usługi, do realizacji których te zdolności są wymagane. W takim przypadku wykonawcy 
wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia dołączają do oferty oświadczenie, z którego 
wynika, które roboty budowlane lub usługi wykonają poszczególni wykonawcy, 3)dokumenty, o 
których mowa w pkt VIII.2.1), VIII.2.2), VIII.2.3) SWZ składa każdy z Wykonawców 
występujących wspólnie. Wykonawca może, zamiast odpowiednich podmiotowych środków 
dowodowych wskazanych w SWZ, złożyć albo powołać się na certyfikat, o którym mowa w art. 
124 ust. 2 ustawy Pzp, w zakresie certyfikacji niepodlegania wykluczeniu lub certyfikacji 
zdolności wykonawcy. 1.Zamawiający wymaga wniesienia przed zawarciem umowy w sprawie 

http://www.uzp.gov.pl
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zamówienia publicznego zabezpieczenia należytego wykonania umowy w wysokości 5% ceny 
całkowitej podanej w ofercie. 2.Zabezpieczenie, o którym mowa w ust. 1, może być wnoszone 
według wyboru Wykonawcy w jednej lub w kilku następujących formach: 1)pieniądzu, 2)
poręczeniach bankowych lub poręczeniach spółdzielczej kasy oszczędnościowo-kredytowej, z 
tym, że zobowiązanie kasy jest zawsze zobowiązaniem pieniężnym, 3)gwarancjach 
bankowych, 4)gwarancjach ubezpieczeniowych, 5)poręczeniach udzielanych przez podmioty, 
o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt. 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej 
Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości. Zamawiający nie wyraża zgody na wniesienie 
zabezpieczenia należytego wykonania umowy w innej formie. 3.W przypadku wniesienia 
zabezpieczenia w pieniądzu, wpłaty należy dokonać na rachunek bankowy Zamawiającego 
numer 21 1240 3350 1111 0000 3540 2161 nr postępowania RZP.271.10.2026. 4.W 
przypadku wnoszenia zabezpieczenia należytego wykonania umowy w formach określonych w 
ust. 2 pkt 2–5, Zamawiający wymaga, aby były one bezwarunkowe i nieodwołalne oraz 
wystawione na okres obejmujący wykonanie zamówienia. W tym przypadku beneficjentem 
należności musi być Zamawiający. 5.W trakcie realizacji umowy, Wykonawca może dokonać 
zmiany formy zabezpieczenia na jedną lub kilka form, o których mowa w ust. 2, jednakże 
zmiana zabezpieczenia może być dokonana tylko z zachowaniem ciągłości zabezpieczenia i 
bez zmniejszenia jego wysokości. 6.W ramach zabezpieczenia, o którym mowa w ust. 1, 
100% wniesionej kwoty będzie stanowiło zabezpieczenie w okresie realizacji umowy, a 30% 
wniesionej kwoty przeznaczone będzie na zabezpieczenie roszczeń w okresie trwania rękojmi 
za wady lub gwarancji

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Meddelande
Kriterium: Registrering i ett relevant yrkesregister
Beskrivning av urvalskriterium: Zamawiający nie określa szczegółowego warunku w tym 
zakresie.

Kriterium: Andra ekonomiska eller finansiella krav
Beskrivning av urvalskriterium: Zamawiający nie określa szczegółowego warunku w tym 
zakresie.

Kriterium: Relevanta utbildnings- och yrkeskvalifikationer
Beskrivning av urvalskriterium: Zamawiający nie określa szczegółowego warunku w tym 
zakresie.

Kriterium: Registrering i ett handelsregister
Beskrivning av urvalskriterium: Zamawiający nie określa szczegółowego warunku w tym 
zakresie.

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Beskrivning: Cena (C) - 60%
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (poängtal, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 60
Kriterium: 
Typ: Kvalitet
Beskrivning: Gwarancja (G) - 40 %
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (poängtal, exakt)
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Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 40

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Adress till upphandlingsdokumenten: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-ac0254fa-ff22-4974-af75-b6f9e160310e

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-ac0254fa-
ff22-4974-af75-b6f9e160310e
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: polska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Alternativa anbud: Ej tillåten
Beskrivning av den finansiella garantin: 1.Każdy Wykonawca zobowiązany jest zabezpieczyć 
swoją ofertę wadium w wysokości 25.000,00 zł (słownie: dwadzieścia pięć tysięcy złotych). 2.
Wadium wnosi się przed upływem terminu składania ofert i utrzymuje nieprzerwanie do dnia 
upływu terminu związania ofertą, z wyjątkiem przypadków, o których mowa w art. 98 ust. 1 pkt 
2 i 3 oraz ust. 2 ustawy Pzp. 3.Wadium może zostać wniesione według wyboru wykonawcy w 
jednej lub kilku następujących formach: 1)pieniądzu; 2)gwarancjach bankowych; 3)
gwarancjach ubezpieczeniowych; 4)poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których 
mowa w art. 6 b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji 
Rozwoju Przedsiębiorczości (Dz. U. z 2019 r., poz. 310 z późn. zm.). 4.Wadium wnoszone w 
pieniądzu należy wpłacić przelewem na następujący rachunek Zamawiającego: 21 1240 3350 
1111 0000 3540 2161 jako tytuł przelewu wskazując: „Wadium w postępowaniu nr RZP.
271.10.2026”. 5.Jeżeli wadium jest wnoszone w formie gwarancji lub poręczenia, o których 
mowa w pkt. 3.2) do 3.4), wykonawca przekazuje Zamawiającemu oryginał gwarancji lub 
poręczenia, w postaci elektronicznej. 6.W przypadku składania przez Wykonawcę wadium w 
formie gwarancji (poręczenia), gwarancja (poręczenie) powinna zostać sporządzona zgodnie z 
obowiązującym w Polsce prawem i winna zawierać co najmniej następujące elementy: 1)
nazwę dającego zlecenie (Wykonawcy), beneficjenta gwarancji (poręczenia) 
(Zamawiającego), gwaranta (poręczyciela) (banku lub instytucji ubezpieczeniowej 
udzielających gwarancji) oraz wskazanie ich siedzib, 2)określenie wierzytelności, która ma być 
zabezpieczona gwarancją (poręczeniem), 3)kwotę gwarancji (poręczenia), 4)termin ważności 
gwarancji (poręczenia), 5)nieodwoływalne i bezwarunkowe, na każde żądanie zgłoszone 
przez Zamawiającego, zobowiązanie gwaranta (poręczyciela) do zapłaty Zamawiającemu 
pełnej kwoty wadium w okolicznościach określonych w art. 98 ust. 6 ustawy Pzp. Ponadto 
powinien być wskazany termin obowiązywania gwarancji (poręczenia), który nie może być 
krótszy niż termin związania ofertą. 7.Poręczenie, o którym mowa powyżej powinno być 
solidarne. Zamawiający nie dopuszcza poręczenia subsydiarnego. 8.Nie wniesienie wadium w 
wymaganym terminie oraz wymaganej wysokości i formie skutkuje odrzuceniem oferty. 9.
Zasady zwrotu i zatrzymania wadium określone są w art. 98 ustawy Pzp.
Tidsfrist för mottagande av anbud: 05/10/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / 
centraleuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 90 Dagar
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 05/10/2026 11:15:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / centraleuropeisk 
sommartid
Plats: Wykonawca składa ofertę za pośrednictwem Platformy e-Zamówienia.
Kontraktsvillkor: 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-ac0254fa-ff22-4974-af75-b6f9e160310e
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-ac0254fa-ff22-4974-af75-b6f9e160310e
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-ac0254fa-ff22-4974-af75-b6f9e160310e
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-ac0254fa-ff22-4974-af75-b6f9e160310e
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Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: nej
Elektronisk betalning kommer att användas: ja

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Krajowa Izba Odwoławcza
Information om tidsfrist för prövning: Odwołanie wnosi się w terminie: 1)10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, 2)15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt. 1).
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden: Krajowa Izba Odwoławcza

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officiellt namn: Gmina Jaktorów
Registreringsnummer: 8381426443
Postadress: ul. Warszawska 33
Ort: Jaktorów
Postnummer: 96-313
Del av land (NUTS): Warszawski zachodni (PL913)
Land: Polen
Kontaktpunkt: 96-313 Jaktorów ul. Warszawska 33
E-postadress: zp@jaktorow.pl
Tfn: 468545139
Webbadress: www.jaktorow.pl
Den här organisationens roller: 
Upphandlare

8.1.  ORG-0002
Officiellt namn: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreringsnummer: 5262239325
Postadress: Postępu 17a
Ort: Warszawa
Postnummer: 02-676
Del av land (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
E-postadress: odwolania@uzp.gov.pl
Tfn: 224587801
Den här organisationens roller: 
Prövningsorganisation
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden

mailto:zp@jaktorow.pl
http://www.jaktorow.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
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8.1.  ORG-0000
Officiellt namn: Publications Office of the European Union
Registreringsnummer: PUBL
Ort: Luxembourg
Postnummer: 2417
Del av land (NUTS): Luxembourg (LU000)
Land: Luxemburg
E-postadress: ted@publications.europa.eu
Tfn: +352 29291
Webbadress: https://op.europa.eu
Den här organisationens roller: 
TED eSender

Information om meddelandet

Identifierare/version för meddelandet: 01e4a2f9-0f5f-42d1-9486-f6aab928ded5  -  01
Formulärtyp: Konkurrensutsättning
Meddelandetyp: Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Meddelandets undertyp: 16
Avsändningsdatum för meddelandet: 02/09/2026 13:01:59 (UTC+00:00) Västeuropeisk tid
Språk som det här meddelandet finns officiellt tillgängligt på: polska
Meddelandets publiceringsnummer: 612330-2026
EUT S-nummer: 171/2026
Publiceringsdatum: 04/09/2026

mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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